[loKyMeHT noanMcaH NpoCToi 31eKTPOHHOM NOANUCHI0

MHbopmauus o Bragenble:

®UNO: MuHuaes Maromep, LLlaBanosuy

[lomxHocTb: PexTop

[ata nognucanus: 22.08.2026 11:25:52

YHMKaNbHbIA NPOrPaMMHbIi KNHou:
236bcc35¢296f119d6aafdc22836b21db52dbc07971a86865a5825f9fa4304cc













Framk: OK. There is a good cosy restaurant near the hotel. It's called White and Red Roses.
See you at seven then. Goodbye.
BANKING

The next day the session was devoted to the United Kingdom Banking Sector.
Here is the short summary of the lecture:

The UK Banking Sector.
RetailBanks 21
DiscountHouses 8
BritishMerchantBanks 31
OtherBritishBanks 167
AmericanBanks 44
JapaneseBanks 29
OtherOverseasBanks 290
Total 590
In addition there are 92 Building Societies.

* Retail banks: They render numerous services for private customers and have extensive
branch networks in the UK. Theyparticipatedirectlyinthe UK clearingsystem.

*  Discount Houses: They are mostly engaged in discounting bills of exchange for the
corporate sector.

*  British Merchant Banks: These are wholesale banks handling big money for private and
corporate customers. They are engaged in mergers, take-overs and acquisitions. They also
provide consulting services.

* (Other British Banks: Comprise all other UK registered banking institutions and certain
banks in the Channel Islands and the Isle of Man. Theyarecontrolledby UK
companiesorindividuals.

*  American Banks: Comprise the branches and subsidiaries of US banks.

* Japanese Banks: Comprise the branches and subsidiaries of banks based in Japan.

*  Qverseas Banks: Comprise the branches and subsidiaries of non-American or non-
Japanese banks and Consortium banks. These are jointly owned by other financial
institutions, one of which must be based overseas.

* Building Societies: In the past they mostly extended
mortgage loans, but nowadays they also widely practice
taking in deposits and they practically operate as banks.

TRADE FINANCE

Next morning after having breakfast at the self-service bar of the hotel restaurant the
participants went to the conference room to have a lecture on Trade Finance.



There was a folder on the big round table for each participant with the material relating

to the lecture.
Here is one of the sheets of the file:

Trade Finance
* Trade needs finance.
* This must come from either the trader or from a lending institution.
* If the trade is international then the amount of finance is normally greater.
* In general, trade is handled on credit.
* The buyer pays for the goods at a specified time after receipt.
* If the trade is international then delivery time adds to the delay in payment.
* This adds to the need for finance.
* Alsoin international trade the buyer uses one currency, the seller another.
* This requires an organization with facilities for changing currencies.

*  On both counts the Bank is the best source of finance.

Thus this page gave the most important hints on the subject.

And Mr. Hill, the lecturer, explained and developed each statement. The participants
sometimes interrupted him and asked questions. Sometimes Mr. Lvov came to help when there

was a problem of speaking or understanding.

The lecturer devoted some part of the lecture to financing small business companies who usually

enjoy better terms, reduced taxes and other facilities especially during the first years.

3.JIpakTH4ecKas 4aCThb A€J0BOI0 AHIJIMHCKOrO SA3bIKA.
OOpa3en HanucaHUs OTYETA

To: M. Anderson

Director of Personnel

From: A. Jackson

Personnel Manager

Date:28 November

Re: Employee benefits satisfaction

INTRODUCTION

As requested, I interviewed a number of employees concerning employee benefits satisfaction.
It involved a representative selection of 15 % of all employees who were interviewed in the
period between 1 November and 15 April 1.

My findings are presented below.

FINDINGS

1.  Employees were generally satisfied with the current benefits package.

2. Older employees repeatedly had problems with prescription drugs procedures.

3. Employees between the ages of 22 and 30 report few problems with Health Medical
Organization (HMO).

4. Most employees complain about the lack of dental insurance in our benefits package.

OO0pa3en HanucaHUS AEJI0BOI0 NIUCHMA






Agenda — TToecTka qHs

Applicant — 3assBuTens (IpeTeHAEHT)

Applicants’s supervisor — PykoBoautens 3asButens (mpeTeHIeHTa)
Application form — Ankera

Apply — Obpararscs

Books and monographs — Kuuru u monorpadun

Brief summary — Kparkoe conepsxanue

Carrying out research — ITpoBoanmoe nccnenosanme

Certified copy — 3aBepenHas konus

Chapter — I'mara

Co-authors — CoaBTops!

Common name — Ob11eNpUHATOE HA3BAHUE

Complete List of publications — ITonmHbIi crincok myOnukammii
Conference programme — ITporpamma koHpepeHIU

Content of research — Coxep)xanue uccienoBaHus

Current educational activity — Texyias oOpa3oBaTenbHas AeATENBHOCTh
Current employment — Teky1iasi 3aHATOCTb

Date and place of birth — [Tata 1 mecto poxnenus

Degree Granted — Yposenb oOpasoBanus

Description of the Research (project) — Onucanue uccnenoBanus (IIpoexTa)
Details of publication — {eranu nybnukammu

Employee — 3ansToctsb

Education — Obpaszosanue

Expected completion — ITpeanonaraemsiii pe3ynsTaT

Expected degree — Osxunaemslii ypoBeHb

Family name — ®damunus

Fellowship — HayuHoe o01iecTBo

Financed by — Mcrounuk dhmuHaHCHpOBaHMs

Following documents — Crneayroiue TOKyMEHTHI

For more information — 3a gononuurtensHoi nHbOPMALTHEH
From-to — Ot - 1o

Future professionals plans — byaymue npodeccuoHanbHbIE ITaHBI
Given name — J[aHHOe M3

Hand-made form — Pykonuchas dbopma
Handwritten signature — PykonucHasi moAmnuch

Head of host institution — PykoBoauTens nprMHUMArOIEil OpraHu3aliu
Indicate the title — O0o3HaueHue 3aronoBKa

Information about presentation — Mudopmaiius o npeacTapieHun
International Foundation — MesxxnyHaponHas opraH13aus
Introduction — Berenenue

Investigation — Hccnenosanue

Issue — M3nanue

Item — ITaparpad, crarbs

Letter of invitation — IIpurnamenue

Letter of recommendation — PexomeHgaTensHOe mMCbMO

List of publications — Cniucok nmybmukarmii

Look forward to your arrival — Oskunaem Bamuero npu0situs
Location — Pasmerenue

Mailing address — ITouToBsIi1 agpec

Main subjects studied — OcHOBHBIE OOBEKTBI M3YHEHHS

Major awards — BaxHble Harpass!

Name in full — TTonuoe nms
Name of institution — HaumeHoBaHue opranuzaniy (YHpesKaeHus)



Number of pages — Konudectso cTpaHun

Organizing Committee — OpraH13anMOHHBII KOMUTET
Papers in journals — CTaTbu B )kypHayiax

Period — Iepuon

Position — Iozunus

Postal address — ITouToBslii agpec

Previous employment — IIpeasigyiee mecto paboTh
Previous stays — [Ipeasinymue npedpiBaHUs

Property of the foundation — CobcTBeHHOCTE OpTaHH3ALHH
Purpose — Llens

References — Ccpuikn

Reprint — Tlepeneyarsizanme

Required documents — TpeOyemble 1O0KyMEHTHI

Research facilities — Mccinenorarensckie criocoOHOCTH
Research plan — ITnan uccnenoraHus

Return the documents — Bo3Bpar fokyMeHTOB

Scientific name — HayuHoe HazBaHue

Study area — Obnacts n3y4eHus

Starting date — JTata Hayana

Subject of research plan — IIpenqmer nnaHa vccnenoBaHUs
Submitted applications — TlogaHHbIe aHKETHI (3asABIEHHs)
Technical Subcommittee — Texuudeckmii [logxkomureT
Topic of thesis — TemaTuka Te3ucoB

Type of work — Tun padotsr Typescript — IleuaTHas pyxonuch
Typewritten English — OTnieyaTaHHBIA aHTTUACKHIA TEKCT
Unsigned application — HenoanucanHoe 3asBlieHue (aHKETA)
Will be ignored — He Oyzner paccmaTpuBaThCs

OCHOBHBIE 3JJEMEHTABI TEJTOBOI'O ITHCBMA.
Hauauo gesooro nuchma (Opening phrases)

Dear sirs — YBakaemble rocrioaa

We have received your letter of — MsI noayumnn Bae nucemo or ...

We thank you for your letter of — bnarogapum 3a nucbmo or. ..

We’ve given proper attention to your letter where you ask us to do (with the request of) — Mer
obpatem ocoboe BHMMaHKe Ha Baiue micemo, rae Bei npocure Hac o... ( ¢ TpeboBaHMeM o... )
In replay to your letter of — B orser Ha Baie nmucemo or. ..

In confirmation of our telephone conversation (talks) we wish to inform you — B
TIOATBEPKIEHHE HALIEro Teae(hOHHOTO Pa3roBopa (TIeEPeroBOPOB) MbI XOTEH ObI COODIUTE
Bawm. ..

Referring to our previous letter of we inform you that — Cceinasics Ha Bae mucbmo oT..., MBI
uHdopmupyem Bac, uro. ..

We are glad to share good news with you — MeI paas! nogenutbes ¢ Bamu xopourimu
H3BECTUAMHU

We are sorry (We regret) to have to remind you that — K coxaneHH0 MbI JOHKHBI COOOIIUTH
Bawm, yto...

We learn from your letter that — 113 Bamero nucbma mbl y3HaH, 4to... In connection with our
letter of and in confirmation of your fax of — B cBsizu c

Bamum nuceMoMm OT... ¥ B IOATBEPsAeHNH (hakca OT. ..

We apologize for the delay in answering your letter — IIpocum uzBHHeHUs 32 3aAEPKKY C
OTBeTOM Ha Barire micbmo

We apologize for — M3Bunute 3a. ..

Please accept our apologies for — IToxanyiicta, MprUMHUTE HALITH W3BHHEHUS 34. . .



First of all — B nepryto ouepens

In fact — dakTudeckw. ..

Besides — Kpome Toro. ..

We regret to learn from your letter — MbI ¢ coxxaneHHHeM y3Ha M W3 Barero micbMma. . .

We have to inform you of our being unable to meet your request - MbI BBIHYXI€HBI COODIIUTH
Bawm o Hameli HecocTOATEIbHOCTH BBITTOJHUTE Batry mpock0y

The context of your fax is a sort of a surprise for us — Conepxannie Bamero (hakca HECKOJIBKO
HAC Y AMBUIIO

Further to our letter of — B nonoyiHeHue k HalieMy MHCHMY OT. ..

We have to remind you that — Mb1 BEIHY ) /I€HBI HATOMHUTH Bam. ..

You are no doubt aware that — Bam koHEYHO M3BECTHO, HTO. ..

We enclose the copy of the letter- [Ipunaraem konuro nmucsMa

Cesizyomue 3,1emeHTbl nucbma (Binding phrases)

There’s no doubt that — HecomueHnHo. ..

We are sure that — MbI yBepeHBI, 4TO. ..

It is necessary to note that (It is worth mentioning that) — HeoOxoammo (CToUT) OTMETHTB, YTO. ..
We find it 1s necessary to note — Cuuraem HeOOX OJUMBIM OTMETHUTH, HTO. . .

We would be glad to have the opportunity — Mer Op1TH GBI pafbl UMETH BO3MOKHOCTb. . .

We are taking the opportunity to remind you that —[Tonb3yAch BO3MOXHOCTBHO HATIOMHUTS. . .
It goes without saying — Camo coboii pasymeercs

We’d like draw your attention to the fact that — O6pamaem Barie BHUMaHMe Ha TOT (akT, 4TO. ..
Considering the above said — Beuay BeIlI€N3I10XeHHOTO

In this connection — B ¢Bs3u ¢ 3TuM

In connection with your request — B cBazu ¢ Baeii npocs0oii

In connection with the above said — B cBsA3M ¢ BBIIIEH3NIOKEHHBIM

Otherwise we shall have — B npoTuBHOM ci1ydae MbI OyaeM BBIHYKIEHBI

As regards your request — Uro xacaetcs Baieii mpocs0sI

The matter is (The point is) — [eno B Tom, yTO. ..

To our mind — o HattemMy MHEHHO

In case of delay in —B cny4ae 3agepxxu B ...

We have some difficulty in — MBI HCTIBITBIBaEM 3aTPYIHEHHUS C. . .

We have to admit that — Heobxoaumo mpusHaTh, 4TO. ..

Up till now we have received no replay — 1o cix mop MbI He TIOJTYYWIA OTBETA

We don’t share your point of view for the following reasons — MsI He paznensem Barmry Touky
3pEHHs TI0 CIEeAYOINM NPHUYHHAM

In case of your refusal — B cnyyae Bamero otkaza

In case you fail to make payment — B cny4ae HeyrmaTer Bamu

In accordance with the contract enclosed — B cooTBeTcTBHY € pHilaraeMbIM KOHTPAKTOM
You write in your letter that - B Bamem nucsme Ber mumnTe. . .

Further you write - Jlanee Ber numure

Nevertheless — Tem He meHee

Moreover —bonee Toro

3axaouurensubie ¢pasbl (Closing phrases)

We are looking forward to receiving your consent (approval confirmation) — Oxunaem Bamero
cornacus (MOATBEPKIAEHUS, O00PEH )

We shall not fail to contact our organization — MbI He 3aMeIJTUM CBA3ATHCA C HALTAMU
OpraHU3aLUAMH

We are expecting your representatives to arrive for the talks — XK nem npuesna Bawero
TIPEICTABUTENA ISt IATbHEHIITNX TTEPErOBOPOB

Your prompt execution of our order would be appreciated — Bynem BecbMa npu3HaTe BHBI 32
OBICTpOE BBHINOJIHEHNE Hallell MpockOb



